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PREFACE 
 
 
 
Bismillahirrahmanirrahim, 
In the name of Allah, The Most Gracious and The Most Merciful who 
deserves to be praised by all creatures. Alhamdulillahirabbil’alamin, due to His 
favour and Charity, this paper entitled “Assessing Students’ Translation Quality 
on Lang Leav’s Poems “She”” submitted to the English Education Department of 
Indonesia University of Education as a partial requirement to Sarjana Pendidikan 
degree finally could be accomplished. Blessing and peace be upon Muhammad 
SAW, The Greatest Messenger, and the Noblest Leader. 
The process of researching and writing was very meaningful as it has taught 
many things. It has also required me to understand the concept, methodology, and 
stages that have leaded me to be more critical, patient, and hard working with the 
intention to completed the paper. Moreover, the process has trained me how to be 
a better person in the future and considered how something should be 
accomplished critically and toughly. 
Many efforts have been done to finish this research paper. I do realise that 
this paper still has limitations. Thus, constructive critique and suggestions towards 
this paper would be appreciated and considered for improvements. I do hope that 
this research paper will become an advantageous contribution for the readers, 
students, lecturers, and especially other researchers. 
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